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	TEHNILINE KÜSIMUSTIK

TECHNICAL QUESTIONNAIRE
Aluseks on võetud Ühenduse Sordiameti tehniline küsimustik (CPVO/TQ-023/4)
The present document is based on the Technical Questionnaire of CPVO (CPVO/TQ-023/4)


	1. Botaaniline takson: perekond, liik või alamliik

Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name 


    
Solanum tuberosum L. 

HARILIK KARTUL
POTATO



	2. Taotleja(d): nimi (nimed) ja aadress (aadressid), telefoninumber (telefoninumbrid), e-posti aadress ja esindaja kontaktandmed

Applicant(s): name(s) and address(es), phone number(s), Email address, and where appropriate name and address of the procedural representative



	3. Sordinimi

    Variety denomination

      a) Sordinime ettepanek

          Proposal for a variety denomination

      b)  Aretusnumber

           Breeder’s reference



	4. Informatsioon sordi aretusskeemi ja paljundamise kohta

Information on the breeding scheme and propagation of the variety
4.1
Paljundusmaterjali tüüp
Type of propagating material
a)

Mugul

Tuber

[   ]
b) 

Seeme

Seed

[   ]
c) 

Muu (palun täpsusta)

Other (please specify)

[   ]
……………………………………………………………………………………….


	4.2

Aretusskeem

Breeding method
Seemik (märkida vanemsordid)
Seedling (indicate parent varieties)

……………………………………………………………………………….
[   ]
Mutatsioon (märkida vanemsort)
Mutation (indicate parent variety)

……………………………………………………………………………….
[   ]
Avastatud 
Discovery……………………………………………………………………

[   ]
Muu informatsioon (palun täpsusta)

Other information (please specify)
………………………………………………………………………………         
[   ]


	4.2.1
Avastatud

Discovery

Palun täpsusta, kus on sort avastatud

Please state where the variety was discovered
…………………………………………………………………………………………..

Palun täpsusta, millal on sort avastatud

Please state when the variety was discovered

…………………………………………………………………………………………..

Palun täpsusta, kuidas on sorti arendatud
Please state how the variety has been developed
…………………………………………………………………………………………..



	4.3 

Aretusskeem
Breeding method

Liin

Line…………………………………………………………………………..
[   ]

Hübriid (märkida vanemsort)
Hybrid (indicate parent variety)

………………………………………………………………………………..
[   ]

Muu (palun täpsusta)
Other (please specify)

………………………………………………………………………………..
[   ]



	5. Sordi tunnused (numbrid on rühmitatud vastavalt Ühenduse Sordiameti protokollile; palun määrake kindlaks tunnuste väljendumise aste)

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds)
Tunnused/ Characteristics           
Võrdlussordid/ Example varieties       
Kood/ Note
5.1
Valgusidand: sinise värvuse osa aluse antotsüaanvärvus

Lightsprout: proportion of blue in anthocyanin coloration of base (4) (G)
puudub või väike  

absent or low
Arielle, Solist, Victoria     
1[   ]

keskmine  
medium

Abbot
2[   ]
suur  

high  

Agria, Purple Majesty                                  
3[   ]
                                                

	5.2

Taim: õisikute arv

Plant: number of inflorescences (23)

puudub või väga väike  

absent or very few
King Edward

1[   ]

väga väike  kuni väike

very few to few
2[   ]
väike

few
Arielle

3[   ]
väike kuni keskmine

few to medium

4[   ]
keskmine

medium

Laura

5[   ]
keskmine kuni palju

medium to many

6[   ]
palju

many

Agria, Innovator

7[   ]
palju kuni väga palju

many to very many

8[   ]
väga palju

very many
Euroresa

9[   ]


	5.3

Õiekroon: sisekülje antotsüaanse värvumise intensiivsus

Corolla: intensity of anthocyanin coloration on inner side (27) (G)
puudub või väga nõrk  

absent or very weak
Solist    

1[   ]
väga nõrk kuni nõrk  

very weak to weak

2[   ]

nõrk

weak

Laura, Pirol, Secura                          

3[   ]
nõrk kuni keskmine       
weak to medium

4[   ]

keskmine   
medium   
Osprey, Quadriga                          
5[   ]
keskmine kuni tugev  
medium to strong

6[   ]

tugev  
strong  

Courage 
7[   ]
tugev kuni väga tugev    
strong to very strong

8[   ]

väga tugev     
very strong        
Ramona
9[   ]                                       


	5.4

Õiekroon: sinise värvuse osa sisekülje antotsüaanvärvumises

Corolla: proportion of blue in anthocyanin coloration on inner side (28) (G)

puudub või väike   
absent or low

Laura, Osprey                                  

1[   ]
keskmine
medium

Courage, Secura                              
2[   ]
suur
high    
Pirol, Quadriga                    
3[   ]


	5.5
Taim: kasvuaeg

Plant: time of maturity (31) (G)
väga varajane        
very early                                                        
Leyla, Solist                                 
1[   ]
väga varajane kuni varajane 
very early to early                                                        
2[   ]

varajane   
early

Princess                             
3[   ]
varajane kuni keskmine     
early to medium

4[   ]

keskmine  
medium
Laura 
5[   ]

keskmine kuni hiline  
medium to late

6[   ]

hiline  
late
Euroresa

7[   ]

hiline kuni väga hiline   
late to very late

8[   ]

väga hiline       
very late                                                               

Kuras, Producent                          
9[   ]




	5.6
	Mugul: kuju

Tuber: form (32)

		
		ümar
round

		1[   ]

		ümarovaalne
short-oval

	Courage
	2[   ]


		ovaalne

oval

	Diamant, Ramona
	3[   ]

		piklikovaalne
long-oval

	Innovator
	4[   ]


		piklik
long
	Spunta
	5[   ]


		väga piklik
very long

	Pompadour
	6[   ]



	

	5.7

Mugul: koore värvus
Tuber: colour of skin (34)(G)
helekollane beež

light yellow beige

Nadine

1[   ]

kollane

yellow

Agria, Solist

2[   ]

oranžikaspruun

orange brown

Karo, Velur

3[   ]

helepunane

light red

Bildstar

4[   ]

keskmine punane  

medium red                                                                                           

Laura     

5[   ]

tumepunane  

dark red

Romanze     

6[   ]

punaselaiguline

mottled red

Cara

7[   ]

sinivioletne

blue violet

Blaue St. Galler, Vitelotte Noir

8[   ]

sinilillalaiguline

mottled blue violet

Catriona, Kestrel                           

9[   ]


	5.8
Mugul: silma põhimiku värvus
Tuber: colour of base of eye (36)
valge
white
Nadine
1[   ]

kollane
yellow
Agria, Solist
2[   ]

punane
red
Quarta, Romanze
3[   ]

sinine
blue
Double Fun, Vitelotte Noir
4[   ]



	5.9
Mugul: sisu värvus
Tuber: colour of flesh (37)
valge

white

Kuras, Russet Burbank
1[   ]

kollakasvalge
yellowish white
Desiree, Estima
2[   ]

helekollane
light yellow
Diamant, Solist
3[   ]

kollane
medium yellow
Bildstar, Quarta
4[   ]

tumekollane

dark yellow

Laura, Princess   

5[   ]

punane  

red

Red Emmalie
6[   ]

punaselaiguline

red parti-coloured
Early Rose
7[   ]

sinivioletne

blue violet

Purple Majesty
8[   ]

sinilillalaiguline

blue violet parti-coloured
Double Fun                           

9[   ]



	6. Sarnased sordid ja erinevused nendest sortidest

Palun pange tähele, et informatsioon sarnaste sortide kohta aitab leida sobivaid võrdlussorte ja vältida lisa katseaastat.

    Similar varieties and differences from these varieties
Please note that information on similar varieties may help to identify comparable varieties and can avoid an additional period of testing.

6.1 Kas te teate mõnda sarnast sorti (sorte)?

Are there any similar variety(ies) known?

[   ]
Jah

Yes

[    ]
Ei

No

6.2 Sarnased sordid ja erinevused nendest sortidest

      Similar varieties and differences from these varieties
Sarnase sordi nimi / Denomination of similar variety
Tunnuste erinevused / Characteristic in which the similar variety is different 

Tunnuste väljendumine sarnasel sordil / State of expression of similar variety  

Tunnuste väljendumine kandidaatsordil / State of expression of candidate variety
​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​

	7. Täiendav informatsioon, mis aitab sorti eristada

     Additional information which may help to distinguish the variety

7.1 Kas lisaks punktides 5 ja 6 toodud informatsioonile on veel mõni teine

       tunnus, mis aitab sorti eristada?

       In addition to the information provided in sections 5 and 6, are there any other

       characteristics which may help to distinguish the variety?

[   ]
Jah, palun täpsustada 

Yes, please specify 

[   ]
Ei

No



	7.2 Kas on eritingimusi sordi kasvatamiseks või katsetamiseks?
      Are there any special conditions for growing the variety or conducting the  

     examination 

[   ]
Jah, palun täpsustada 

Yes, please specify 

[   ]
Ei

No




	7.3 Muu informatsioon

      Other information

[   ]
Jah, palun täpsustada 

Yes, please specify 

[   ]
Ei

No



	7.3.1

Ploidsus

Ploidy level

[   ]

diploidne

diploid

[   ]

tetraploidne

tetraploid



	8. GMO kohane informatsioon

    GMO-information
8.1 Nõutav GMO kohane informatsioon 

GMO-information required
Sort geneetiliselt muundatud organismi mõistes, mis on toodud 12. märtsi 2001 aasta Euroopa Parlamendi ja Nõukogu direktiivis (2001/18/EÜ) artiklis 2(2).

The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

  [   ] Jah                                [   ] Ei

         Yes                                       No

Kui sort on geneetiliselt muundatud organism, siis lisada punkti 8.2  kirjalik koopia vastavast ametiasutusest antud loast, et tehniliste katsete tegemine ei põhjusta riski keskkonnale, mille kehtestavad baasmääruse artiklid 55 ja 56, samuti järgib nõudeid, mis on ülaltoodud direktiivis.

If yes, please attach in point 8.2 a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the environment according to the norms of the above-mentioned Directive.

8.2   GMO puhul sätestab vastavatest ametiasutustest saadud ühine luba, et sordi katsetamine vastavalt baasmääruse artiklitele 55 ja 56 ei põhjusta riski keskkonnale, samuti järgib nõudeid, mis on ülaltoodud direktiivis.

In case of GMO, joint attestation of the responsible authorities stating that a technical examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the environment according to the norms of the above-mentioned Directive.



	9. Informatsioon katsetamiseks oleva taimse materjali kohta

Information on plant material to be examined

Tunnuste väljendumisastmed või mitmed sorditunnused võivad olla mõjutatud järgmistest faktoritest: kahjurid või haigused; keemiline töötlemine (kasvuregulaatorid või pestitsiidid); mõjud koekultuuridele; erinevad alused; poogendid, mis on võetud taimelt erinevas kasvufaasis; jt. Järelikult katsetamiseks ette nähtud taimset materjali pole lubatud töödelda, kui see võib mõjutada sorditunnuste väljendumisastmeid. Töötlemine on lubatud üksnes ametiasutuse soovitusel. Kui taimset materjali on selliselt töödeldud, tuleb anda üksikasjalik kirjeldus töötluse kohta. Eelpooltoodut arvestades palun märkida katsetamiseks oleva taimse materjali kohta võimalikult täpselt, kas taimse materjali puhul on kasutatud:
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests and disease chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different rootstocks, scions taken from different growth phase of a tree, etc. Consequently, the plant material to be examined should not have undergone any treatment which would affect the expression of the characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

9.1 Mikroorganismid (viirused, bakterid, fütoplasma) 

      Micro-organisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma)

[   ]
Jah, palun täpsusta  

Yes, specify                              
[   ]

Ei 

No
9.2 Keemiline töötlemine (kasvuregulaatorid või pestitsiidid)

     Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide)

[   ]
Jah, palun täpsusta  

Yes, specify                              
[   ]

Ei 

No
9.3 Koekultuur
Tissue culture
[   ]
Jah, palun täpsusta  

Yes, specify                              
[   ]

Ei 

No
9.4 Teised faktorid
Other factors
[   ]
Jah, palun täpsusta  

Yes, specify                              
[   ]

Ei 

No


	10. Riik, kus katsed läbi viiakse
      Country where the examination could take place



	Käesolevaga kinnitan(me), et minu/meie poolt antud informatsioon on täielik ja õige.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and correct.

(Kuupäev)                                      (Allkiri)                             (Nimi)

(Date)                                             (Signature)                        (Name) 


